2

A

T —,————T T T
{1)_Cystomer Invoice Address — 2], Romarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8199548
70026 Modugno:(Bari) M Your ID no...: (4) Date
ITALIEN : iT04886850728 25.10.21
(5) Supplier \ / (6) Fraight {7) Delivery [really) Invoice
\_/ paid | I unpaid ' Railroad cdr | Carrier
SN: 91005190 - —— {8) No.
Telefon (09962) 201-0 Freight gogds |foreign v.ehn:la
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Express gdods{awn vehiclo
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expref {9) Dat
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post 753 ba”/l
{10) Your Ref {11} Your Order No./Date {15) Additiona! Details {12) Our-Departement (1Imract dia {14) Our Ref No.
430 550004486101 Marc Schieweck
21.10.21
{19) Shipment Method paid{20)unpaid {21} Packing o {22) Marks {23} Total Weight ka {24)
DHL Global, | look A e net
taly X | below KARLM = 4 84,84 41,00
{26) Shipping Address 26 Place of unjoad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(27, (29) Description (30) (31} {40) Customer Remarks
(Pos.)) (28) Part-No. (21} F’:ckinl!:;t n Quantity um Quantity + /- Remarks
1] 9009087561 5000 |ea
F171870X39 A 215x3,b 0X39 Gleit-IE
0O-Ring beschichtet
EC level D VOM 15.02.2021
Container 20/TBA-520880 431bMagnaModugno 250 ea
Batch number 06299310000 Date of Man. 31.08.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMNia g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported.directly abroad.
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KUEHNE+NAGEL s Wl 40 y 5 45@@{
ACCETTAZIONE MERCE l’@,_:}h A , 0//2 %{% 5:},
l’ 4 ”
Quantita dichiarata: YO-Q-D /Cc}' ) /4,2‘0 497 O/&lj 4
Quantith effettiva: 1 ~Hr 9’ (‘00
Tipo Impallaggio: ( 0&,52&\ /7&@
Quantitiz Imbatli: . ) a 4"
ConfopfNt alle schede dfimbalio: @‘ %, 60}'
Datafconiolio: 21 }\ e’:’g}é‘ \
Firm @ \ A
C 6%
Wejthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Gonditions of Sale and Dellyery (level 01/2017),
Yotk can find our General Terms and Conditions under http://www.wallstabe—schneide".de/fileadmin/nFer_upl ad/Downloads/verkauf.pdf
These conditions will also be valid ffor all future business relations, even if same are ngt again explicifely agre:‘ad.
. {42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check (44) Quality Check (45) Receiver {46) Invoice Chack
|Data
Name/!
No.
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Y \

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIX 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date/ Data

26-0CT-2021

E"’.

A A G ——
FREIGHT

2549 10

5158425815

Collection address / Indirizzo de! luogo df carico (di ntiro)

Order Cede / Ordine di trasporto

ZPM-EC-4258151

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA
MAGNA S. P. A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condizioni di trasporto

free dormicile — ex works
Dfrancodom. O

Cleared
I:lsdoganatu
] taxes pald

dazi pagatl.

duty pald
l:Idlr. dog. pag.

others
E]altrl

D Uncleared

L__| taxes unpald
dazi non pagat|
duty unpaid
D dir. dog.
non pag..

EXW

[ Terminal address /

franco fabbrics GCHHERBAUER SPEDITION GMB
non sdoganatdl REGENSBURG

Indirizzo terminale

OBERHEISING 7
D-93073 NEUTRAUBLING
Tel:

Fax:

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Additlonal transport Insurance /
Assicuraziong complementare

Oy O

Terminal reference /
Numero di dossier

0221101514229

Curency/  Valuefor Insurance/
Valuta Valore da assleurare

No

Customer's reference /|
Riferimenti det cliente
IMP-TCS=-565210

Terminal di arrivo
‘Terminal de destination

Contact tel,
Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity | Packing  Description of goods Customs brffnumber] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche 8 numert Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Tariffadoganale | Peso lordo In kg Valore {con valuta)
9009087161 DICHTUNGEN 181.0
9009087161 2 |PLE DICHTUNGEN
Payable welght in k Total gross weight in k
EX WORKS Peso tassabile in kgg Tolaleg Lessz\;frgo lnnkgg
Dim. X omx omx on= 1.730m 0.00 w 432.50 181.0

Special consignments / Richieste particolarl

Special instructions / istruziont particofari

9009087161-9009087561 120X80X90 8199530 8199548

DIMENSIONS (LWH): 2X 120X80X90Cm

Enclosures / Allegati

KUEHNE-+-NAGEL s.l

Collection at sender
Ritiro dai mittente

Delivery to consignee
Consegna ai destinatarlo

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on the Vggrg 1
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible extemnally shioul g:!
notified in writing o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date /Dala Date/ Dafa
Time/ Orario Time/ Orarlo
Drivers signature / Firma delf'autista Consigness signature Consignee's name In block letters " R

Firma del destinatatio

Nome di chi firma in stampatello

£ Lsewea:li

\itd e quantita”

verifi

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL. EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT 1



